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4 . B A L K A N Y I  E R N Ő . H i r d e t é s e k  d i j s z a b á s  s z e r i n t .

Negyed évre .
20 fillér MEGJELENIK MINDEN VASARNAP.

Kyilttér petitsora 40 fillér 
Kéziratok nem adatnak vissza

Az iskolaév végén.
A 7. is k o la é v  vé g én  k o m o ly  g o n d o k  n e ­

h e z e d n e k  a  s zü lő k re  és ta n u ló k ra  e g y a rá n t.  
S o k fé l.-  k é rd é s  n y u g ta la n ít ja  m in d a z o k a t,  
a k ik n e k  so rs a  az  is k o lá v a l v a n  ö s s zek ö tte ­
tés be n , m e rt  h is zen  egy es zten d ő  fá ra d o z á ­
s á n a k  e re d m é n y é rő l v a n  szó . M in t  a  te rm ő  
fö ld n e k , a  ta n u lá s n a k  és ta n ítá s n a k  is van  
jó  és ro ss z  a ra tá s a , a s ze r in t, a m in t  jő  va g y  
g y e n g e -e  a z  is ko la  va g y a ta n u ló  a k a ra ta  s 
é r te lm i s z ín v o n a la .

B ízv á s t rá m o n d h a tju k  u m i is k o lá in k ra , 
h o g y  a z o k . ú g y  a fe ls ő k  m in t  a z  a lsó b b ak  
g yö k ere s  re fo rm r a  s z o ru ln a k  a  ta n te rv  d o l­
g á b a n . M é g  m in d ig  a régi n y o m o k o n  h a la d ­
n a k  n á lu n k , s n e m  sokot tö rő d n e k  a m in ­
d e n n a p i é le tte l, a m e ly n e k  s z á m á ra  n e v e lik  
a  ta n u ló k  t íz e z re it . A z é le tm ó d , a v ilág  n é z -  
le t, a  ke n y é rk e re s e t az  u tó b b i év tize d e k  a la tt  
ro h a m o s  fe jlő d é s e n  s n a g y  v á lto zá s o k o n  
m e n t  k e re s z tü l —  d e a z  is k o lá k , a ta n ítá s  
n a g y já b a n  a rég i m a ra d t. M ég  h a  le g a lá b b  
le g ú ja b b  k e le tű  jó  ta n k ö n y v e in k  le n n é n e k , 
m e ly e k  lé p és t ta r ta n a k  a z  é le tte l. D e eze k  
n in c s e n e k . R é g i ta n k ö n y v e k b ő l, va g y  a z o k ­
n a k  ú ja b b  u tá n z a ta ib ó l ta n íta n a k  s az  időt 
s a  s z e lle m i e rő t o ly a n  d o lo g ra  fec sé re lik , 
m e ly e k n e k  a  ta n u ló  se m  g y a k o r la t i h a s z n á t  
n e m  v e s z i, sem  a  m o d e rn  e u ró p a i m ű v e lt ­
ségbe be n e m  v e z e t i. E z t  a z  á llítá s t  p é ld á ­
v a l is illu s z trá l ju k . A z  á lta lá n o s  m ű v e lts é g n e k  
e g y ik  le g lén y eg e se bb  ré sz le te  a z  iro d a lo m ­
tö r té n e t  s a z  iro d a lm i m ü v e k  is m e re te . A

v ilá g  le g ú ja b b  iro d a lm á b a n  s zá m ta la n  h a l­
h a ta t la n  nagy a lko tás  v a n ; Ib s e n . B jö ru s e n , 
T o ls z lo i, D o s z to je w s zk y . G o rk ij, R u d y a rd ,  
K ip lin g . E c h eg a ray . M au p as sa n t, A n n u u z io , 
Z o la . M a rk . T w a iu , s a többi n a g y o k  o ly a n  
m ü v e k e t a lko tta k , m e ly e k  sok e m b e rö ltő n  
ke re sztü l fo g ja k  h ird e tn i a lá n g e lm é k  n a g y ­
ságát. S  m it ta n u ln a k  e ze k rő l a  m i is ko lá ­
in k b a n  V S e m m it, h a  csak az t n e m , hogy  
ó v a  in t ik  a fia ta lsá g o t e z  irők o lv as ás átó l. 
M e rt eze k  n j n y o m o k o n  h a la d n a k , s h ird e ­
tik a z  ö rö k  e m b e ri iga zsá go k at, a m e ly e k  ta ­
lá n  n e m  te ts ze n e k  a régi iv i u e m b e re k n e k . 
A zo n b a n  h a le n n e  ta lá n  ta n k ö n y v , a m e ly  az  
író k k a l is fo g la lk o z n a , a k k o r  ő ke t is ta n íta n á k . 
D e  m e rt n incs ily e n  ta n k ö n y v  s m e rt  a m i 
ta n á ra in k a t az  e g y e te m e n  a te k in té ly e k  fe l­
té tle n  tisz te le té re  s n e m  ö n á lló s á g ra  o k ta t­
ták  k i, a  m a g y a r k ö zé p isk o lá k  le le tt  n y o m ­
ta la n u l szá g u ld a n a k  el a tu d o m á n y  m ű v é ­
sze t s iro d a lo m  ú ja b b  a lko tás a i, a  ta n á ro k  
cs ak  p r iv a tim  s a  ta n u ló k  -  h a  u g y a n  rá ­
é rn e k  — a z  ú js á g o k b ó l vesznek ró la  tu d o ­
m ást. É p p e n  úgy v a g y u n k  a  le g ú ja b b  kor 
tö rté n e ti e s e m é n y e iv e l is. E ze k e t is csak az  
ú js á g o k b ó l is m e rh e tik  m eg  az  o ly a n  ta n u ló k , 
ak i a z  ö n m ű v e lő d é s re  is a d n a k  v a la m it  s 
n em c sa k  a  ta n k ö n y v e k e t b ú jjá k .

S zó v a l a  m i is k o lá in k  n e m  ta rta n a k  
lépés t a z  é le tte l. E z a p a n a s z  m á r é v tize ­
d e k  ó ta  h an g z ik  m in d e n fe lé  a  kö zö n s ég  k ö ­
ré bő l s e b a jo n  egy jó  m o d e rn  ta n te rv v e l 
m o st se m  tu d ta k  segíten i.

K ö zé p is k o la i o k ta tá s u n k n á l s o k ka l tö ­

ké le tesebb  az  e le m i o k ta tá s , ah o l s ik e rre l 
vé g z i te e n d ő it jó l  k é p ze tt a m b ic ió z u s  ta n í­
tó i k a ru n k . írá s t, o lv as ás t, s z á m o lá s i ta n í­
ta n a k  csak , ez  ig a z , d e  a la p o s a n . A ki nég y  
év i is ko lá zás  u tá n  11 — 12  e s zten d ő s  k o rá ­
b an  k e rü l k i az  is k o lá b ó l, re n d s z e r in t  so h a  
n em  fe le jt i e l a ka p o tt  ta n ítá s  lé n y e g é t —  
in ig  a  k ö zé p is k o lá k  fe lü le tes  tu d á k o s s á g a  egy  
ke ttő re  k ire p ü l a z  e m lé k e zé s b ő l.

A z e le m i is ko lá k  d o lg á v a l fo g la lk o zo tt  
a z  a n k é t, a m e ly  a z  u j n é p o k ta tá s i tö rv é n y -  
ja v a s la t  d o lg á b a n  ü lt össze. A z  á n k é te n  k é t­
sé g k ív ü l sok o ko s d o lg o t m o n d ta k  a  sza k -  
te k in té ly e k , de a n n á l in k á b b  m e g ü tk ö z tü n k  
a ko n o k s á g o n , m e lly e l e g y es ek  a z  e le m i is­
k o lá n a k  n e m ze tis é g i és fe le k e ze tis é g i vo lta  
m e lle tt  k a rd o s k o d ta k . M a g y a ro rs zá g  csak a k ­
k o r  le sz  ig a zá n  a  m a g y a ro k é  s a k k o r  lé p  a  
n a g y ra  h iv a to tt  e u ró p a i n e m z e te k  s o rá b a , 
h a  e g y á lta lá n  n e m  lesz tö bb é  sem  n e m z e ­
tiség i se m  fe le k e ze ti is k o lá ja . A  n é m e t S c h u l-  
in e is te rek  te tté k  o ly  n a g y g y á  és d ic s ö v é  h a ­
z á ju k a t  s a  m a g y a r S c h u lm e is te re k  is u g y a n ­
e z t fo g ják  e lé rn i, h a  a  ta n ítá s  sza b ad s ág á t  
és m a g y a rs á g á t n e m  k ö ti m e g  a  fe le k e ze t  
se n e m ze tis é g .

A ta n u ló k  e z re i e lő tt  m o st n y í lik  m eg  
a z  é le t, m id ő n  o tt  h a g y já k  az  is k o lá t. M e n ­
je n e k  a r ra  a p á ly á ra , a m e ly re  k e d v ü k  van  
s a  s zü lö k  n e ig y e k e z z e n e k  o ly a n  p á ly á k a t  
g y e rm e k e ik re  e rő s z a k o ln i, a m e ly e k h e z  n iu -  
cs cn  k e d v ü k . M e rt  a z  é le t ta n u ls á g a  a z . hogy  
m in d e n  p á ly á n  e lé rh e tő  a  s ik e r , h a  é r tjü k  
a  m u n k á n k a t  és k e d v ü n k  v a n  h o z z á .

TÁRCA.
F o h á s z  J u s t i c i á h o z .

Láttam —  szemeid bekötve —  magasztos alakod, 
Láttam szemeid nyitva és azokon hályog volt: 
Amint a művész képzelete elővarázsolt 
Az olympusi fényből, hol van dicső trónusod.

Hogy melyik festő ecsete talált jobban és hiven, 
Nem tudom: én nem jártam  a  magas Olympuson; 
l)c azt azért talán mindenki tudja, — azt gondolom. 
Hogy a falum hozzád te szép istennő, kegyetlen.

Mert akár kötés, akár hályog fedi szemedet:
Nem láthatod, hogy az erényt, mint nyűgözi a gaz 
S  hogy a földkerekségén miként bukik az iga/ : 
Mely okból aztán fogy is irántad a tisztelet.

Az istenek — úgy látszik —  remekelni akarlak, 
Mikor trónusodra téged vakon hitelének,
Hogy bölcs működésükön bámuljanak a népek; 
Ennél tökéletesebbel kieszelni nein tudtak.

Pedig úgy, miként az tényleg van, sehogy sincsen jó l : 
Eszményi sugaraid kápráztató fényében 
Fülolvad a való s elsiklik előled szépen;
Lényeged éppen nem több, mint vaskarika fából.

Mire megérkezel kezeidben a mérleggel:
Már sok ártatlan tusiéból faragtak papjaid 
Szökőkutak és hallhatod azok ja jja it,
Kik öled enyhe édenében bízva, buktak el.

Miért is vagy világtalan te kecses istennő! 
tt a földiekén a bús val<> hervadt körében 
Látnod kellene; nem úgy. mint a csillagos égben. 
Hol gyarlóság nincs s a szent ideál ármányt nem sző.

Mit fölkentjeid nevedben a földön végeznek, 
Kiaknázásával a gvurló-ng tárházának:
Az sok. Hány jobb sorsra méltón, mint férgen 

(taposnak.
Holott szent ihleted bőven ök a rágó férgek!

Kpedvc száll feléd szivem heves dobbanása.
Látni vagyoni kinyílt sznimid bájos kék egét. 
Hogy annak bűvkörében üdvözölhessen a lét.
Mi a jó  s a gonosz öldöklő csatározása.

Szállj le közénk a földi homályon túl ragyogó 
FényolLhonodbúi és tekints itten köröskürül,
Hol minden fölött a borúiul szürke köde ul; 
Legyen föltámadás es nyíljék meg a koporsó!

Nem pallos és lnne a társadalom megmenlöje: 
Előbbi éltet olt, utóbbi pedig lelket ront 
És a föld már nem bírja tovább ezt a sok romol; 
A szeretet köteléke a népek nemtöje!

Nem látod, hogy szent nevedben mit mivel az ember: 
A hatalmas, hogy miként pusztítja a gyengébbet? 
Neked e gazságot tovább tűrnöd már nem lehet: 
Az igazság lábbal tapodva, a porban hever.

Oh te fényes tulvilági lény. közénk eljövcl, 
Csillaglépcsüzeteder. szállj ide alá hozzánk,

Hogy az igazság fényében megtisztuljon hazánk 
Berenger, bcaumont, Crowton és üqueville szel­

lem ében.

V ih a r  G y őző .

E g y  rom  tö r té n e te .
— Elbeszélés. —

Irta: PÁLINKÁS BÉLA.

Folytatása és vége.

Fel kell bontani a kriptát, mondta.
S  a kriptát felbontották. A fiatal asszony 

földi maradványain még csak nyoma sem látszott, 
i hogy ahhoz valaki hozza nyalt volna vagy hogy 

az a helyéröl, amint eredetileg letették, elmozdult 
volna. Semmit sem tudtak megállapítani. Felmen­
tek a volt halottas szobába. Itt is minden úgy volt, 
mint ahogy Burathy itt hagyta. Sem mit sem ta­
láltak ami valamit elárult volna.

, A kastély uj gazdaja azután elhatározta, hogy
i ö rászán egy éjszakát s meglesi ezeket a titok­

zatos lakokul.
Úgy is telt.
Két rendőrt maga mellé véve meghúzódtak 

a kastély ama folyosóján, amelyen az a bizonyos 
j szoba volt. Mikor aztán teljesen besötétült, lassan, 

óvatosan oda lopózkodtak az ajtóhoz. A titkos la­
kók ism ét ott voltak, mert belül halk beszélgetés 
volt hallható s a kulcslyukon lehetett látni, hogy 
világosság van a szobában . . .  Az egykori halot­
tas ágy meg volt vetve s benne az a bizonyos
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E lő fizetési fe lh ív á s !
Lapunk julius 1-ével a IX. évfolyam III. ne­

gyedébe lép. Tisztelettel kérjük mindazon t. elő­
fizetőinket, kiknek előfizetésük lejár, szíveskedje­
nek előfizetésüket mielőbb nicpujitani, nehogy a 
lap szétküldésében fomikadás történjek. A lap hát­
ralékosait pedig kérjük a hátralékok beküldésére, 
mert a lap fontnrtása tetemes költséggel jár. La­
punkat a n. é. közönség szives pártfogásába ajánlva 
vagyunk tisztelettel

az „A lsó -Le ndva i H ira d ó "
szerkesztősége és kiadóhivatala.

ALSO-LENUVA, 1904.

H Í R E K .

— U j gazdasági tu d ó s itó  vá rm e ­
gyénkben. A in. kir. földm ivelésü gyi m i­
n iszter M áray K öbért beliczai lakos földbir­
tok ost várm egyénk Csáktornyái já r á s ra  nézve 
gazdasági tu dósítói tiszttel b ízta  meg.

— T an ítónő  kinevezése. A vallás- 
é s  közoktatásügyi m . kir. m iniszter M ayer 
M arianne o k leveles tan ító n ő t az 1 9 0 4  fi. is­
kolai évtől kezdve a zalaegerszeg i állam i 
e lem i isko láh oz állan d ó  m egbízott tan ítón ő­
n ek  nevezte ki.

— G azdászok tanu lm á n yú tja . A
keszthelyi gazdasági in tézet n ö ven dékei ta­
n áraik  v ezetése a latt szom baton reggel 
N agykanizsára érkeztek és in n ét bérk ocsikon 
Ih aro sba  ha jta ttak  H irsch  Alfréd dr. uradalm i 
nagybérlő  h a lten y é sz tésén ek  tan u lm án y o zása  
végett. —  A gazd ászokat v ivő ho sszú  k o csi­
so r  feltűnést keltett u tcáin kban .

— A m agya r-a m erika i h a j ó j a r a t .  
A F iú m éb ól induló ha jó k  pom pás b ere n d e­
zését, az e llá tás é s  az  u tazókkal való  b á n á s­
m ód jó sá g o t b izo n y ltja  az  a nyilatkozat 
am elyet az „ U lto n ia , h a jó n  utazó k iván ­
dorlók a követk ezőképpen állíto ttak  k i :  .N y i­
la tk o z a t.-  Mi a lólirottak  ez en n el k ije len tjü k , 
hogy a  C h eif stew aro  Mr. G reen , valam int 
W ilson ur az U ltonia szem élyszállító  h a jó  
harvnadik osztályú  fö p in cére  é s  az ö veze­
té s e  folytán a  h arm adik osz tá ly  kiszolgáló 
szem élyzet. —  u tazásu n k  alatt tett k iszo l­

g álásu kért te l jes  őszin te m egelégedésü nket 
m inden tek inte tben  kiérdem elték. Ezen a lá ­
írást és nyilatkozatot sz ívesen  m egad juk. Az 
A Menti Ó ceán on  az .U lto n ia -  h a jó n  1 9 0 4  
m á ju s  hó 19 -én . E z  az elism ervény 2 0 0  a lá­
írással érkezeit be a K özp onti M en etjegy iiod a 
igazgatóságához. F iú m éból legkö zelebb , ju -  ] 
lius 14-én  ism ét az U ltonia. ju liu s  2 -á n  j 
pedig a S a lv o n ia  indul N ew -Y orkba A jeg y  
á rában  bent foglaltatik két napi e llá tás m ár j 
F iú m éb an  és te ljes ellá tás a  h a jó n . D íj­
ta lan  fe lv ilágosítást ad és e lő jegyzéseket el- i 
fogad  a  központi m en etjegy iro d a k ép v ise lő je : J 
M etczer So m a  S zék esfeh érv árott.

Ö ngy ilkos  kán to rtan itó . Szab ó  
B é la  zalavári k án to rtan itó  —  m in t tu dósi­
tónk í r ja :  —  f. hó 1 0 -é n  este  9  ó rak or 
sz o b á já b a n  m eglőtte m agát s  1 1 -é n  reggeli 
7 ó rak or m eghalt. T em etése  12 -én  va- j 

sárn ap  délu tán volt Z alavár körn yéke ö sszes ! 
tan ító in ak  részv éte  m ellett. A tem etési sz e r ­
tartást Ju k  Jó z s e f  galam boki esp . p léb án os j 
kerületi tan felügyelő  végezte 17 kántortani- 
tóval. S z a b ó  az  ön gyilkosság ot p illanatn yi J 
elm ezav artában  követte el.

Az o lasz b o r behozata la  ellen 
heves ag itációk  folynak. A M agyar S ző lő s- | 
gazdák O rszágos E gyesü lete  abból az a lka­
lom ból kifolyólag, hogy O laszországgal ism ét 
m egkezdődtek a  vám  és k eresk ed elm i sz e r ­
z ő d ésre  von atkozó  tárgyalások , országos 
nép gyülést hivott egybe, m ely erély esen  til­
tako zva az o lasz  bor b eh o zata la  e lle n , e l­
h atározta , hogy m inden a lk a lm as eszközt 
m egragad  a n n ak  m egakad ályozása  érd e­
k ében .

—  A b i c i k l i z é s  am ily eg észség es sport, 
ép oly  árta lm as, h a  tú lságosan  űzik. Egy 
fra n cia  szak lap  em líti, hogy F ra n cia o rsz á g  
le g h íreseb b  7 b icik lizö je  közül a soro zásn á l 
n ég yet a szív  tágu lása  és tu lten gése m iatt 
k a to n a i szolg álatra  a lk a lm atlan n ak  találták .
A b ic ik lizés tehát sú lyos egészség i zavart 
id ézh et elő, ha a kellő m értéket nem  tart­
já k  sz em  előtt.

Az ip a ri m u n ká so k  m eg ju ta l- 
m azása az  ex -le x  á llap o t m iatt a múlt év ­
ben elm arad t. A k eresk ed elm i é s  ip ark am a­
rák a  m aguk részérő l a  szü kséges je lö lé se - ,

nő Valéria feküdt, inig az ágy szélen egy ka­
tonatiszt ült. így beszélgettek.

Ennek a jelenetnek a látására mind a hár­
man egyszerre ugariak be a szobába. Kgy pilla­
natra mind a hárman látták a két alakot, de 
azután eltűntek s a szobában sötétség lelt . . .  . 
Gyertyát gyújtottak s körül néztek a szobában. 
Sehol senki. Fidkutatták a szoba minden zugát, 
de semmi nyom . . .  Az ágy azonban úgy maradt. 
A vánkoson ott volt a fej helye, ahol a nő fe­
küdt. így tehát ismét csak siker nélkül kelleti 
távozniuk.

Mikor ezt az é jjeli kalandot elmondta az uj 
gazda Itarátbynak. ez csak a fejét hajtogatta.

— No. majd megnézem én, mondta.
S  a következő napon egyedül vállalkozott 

arra, hogy bemenjen a kastélyba. Revolvert vett 
magához s az uj gazdával a kastélyba ment. Ez 
utóbbi azonban kívül maradt a kastély ama olda­
lán. amerre a szoba ablaka nyílott. Haratliy pedig 

akiről feljegyezhetjük, hogy szörnyű bátor em­
ber volt -  - felment a lépcsőn s megállóit u gya­
nús szoba előtt. Hxligatózott. Es belülről halk sut­
togás ütötte meg a fülét. Henczett a kulcslyukon. 
Rémülve látta, hogy a felesége egy katonatiszt 
ölében ül . . .  .

Mint az örült, szakította fel az ajtót . . .

A kastély uj gazdája, aki ott lenn állott az ; 
altiak alatt, szörnyű dolognak volt a tanúja.

Hatotta, hogy ott fenn a szobában egy lövés ; 
dördült el, mire iszonyú lárma és zaj keletkéz éti. j 
Kétségbe esett sikoltozás és ja jgatás vegyült a du- | 
lakodás zajába, melyet aztán végkép elnémított az j 
a robaj, melylyel a kastély egy pillanat alatt romba 
dőlt . . . .  Mintha egy láthatatlan erő rázta volna 
meg ezt a hatalmas épületet . . . Azután mintha j 
semmi sem történt volna, néma csend szállott 
a romokra . . . .

Többé feléje sem nézett a gazdája, ott hagyta, 
mintha soha sem lett volna az öve.

Eddig tart a rom története.

Es azóta sok sok esztendő elmúlott. A rom­
halmazt benőtte a fü, tanyát vertek benne a bé­
kák s kígyók s a denevérek egész bíbora akku 
pálta ezt nz egykor fényes palotát.

Azt mondják, hogy éjjelenként gyakran lát­
ható a romok felett egy liafal asszony, kinek a 
vállán egy nagy halál madár ül, amint karmai közt 
egy veres kardot tart.

ö k  lakják a romokat — kelten.

két m egtették , az ó ta  egy év m u ll e l, de 
költségvetés h iá n y á b a n  e  ju ta lm a k  m ind a 
m ai napig nem  voltuk fo lyósith atók . A k e ­
resked elm i m in isz ter  m o st b iz a lm a sa n  ér te ­
sítette a k am arákat, hogy a  ju ta lm a k a t csak 
az idei karácso n y i ün n ep ek  a lk a lm áv al fog ja 
k iosztani.

A g y o n lő t t  o rw a d á s z . A bánok- 
szentgyörgyi e rd őgon d n okságh o z tartozó  „kő- 
z á ri- e rd ő b en  vasárn ap  reggel h alva  ta lá l­
ták M olnár Jó z s e f  R ila , bánokszentgyö rgyi 
jó m ó d ú  földm ives em bert. M olnár pén teken 
reggel azzal in d u lt el h azu lró l, ho gy  a  zöldbe 
m egy. H árom  napig n em  adott m agáról 
é letje lt, de ez c sa lá d já n a k  n em  tű n t lel. 
m ert gyakran  elő fo rd u lt, hogy M oln ár egész 
heteket szen te lt o rvvad ászi szen ved ély én ek , 
m elyért m ár gy ak rab ban  bü n tetv e  is volt. 
P én tek en  é jje l  is v ad ászn i volt, de akkor 
életével fizetett, m ert eddig ism ere tlen  te tte ­
sek  ez alkalo m m al agyon lőtték . Ö zvegyét s  6 
kis árvát hagyo tt h átra .

-  G y ilkos szere lem . B ü k i Jó z s e f  
n agyk an izsai köm ives legén yt avval verte 
m eg a  szive, hogy a  b ü n ta n y á n  élő  leán y ­
zóért vetett lán got. H orváth R o z á lia  19  év es 
volt c sa k , d e  m ár évek ó ta  elm erü lt a b b an  
az e rk ö lcsi fe rtő b en , aho l á ru cik k  a  s z e r e ­
lem  és a  c só k . Jó l  ese tt szeg én y  n y o m o ru lt­
nak, hogy a  c s in o s  fitt v on zalom m al v ise l­
tetett irá n ta , S z e re lm e s  lett ö is. B ü k i e l­
a k arta  fe led n i a  leán y  m ú ltjá t, je le n é t .  Azt 
ígérte, hogy n ő ü l v eszi, c sak  h ag y ja  e l a  
b ü n barlan go t. S z ív esen  m ent v o ln a  s z e re l­
m ese  u tán  a  leán y , d e  h o v á ?  A fiú m ég 
csa k  2 1  év es, aki e lta rta n i nem  tu d ta , ö 
m aga pedig elszo k ott a  m u n k átó l s  a  s z é ­
gyen p írjáva l a rcá n  kihez fo rd u lh ato tt vo ln a 
tisztes m u n k á ért. M aradt a  h ely én . Ez any- 
nyira e lk eseríte tte  a  legén yt, hogy m eg 
akarta  öln i a  leán y t. H áro m szor rá lö tt. de 
a  go lyó  ro sszu l ta lá lt. H orváth  R o z á lia  
h o sszú  k ín o s  szen ve d és u tán  felgyógyult 
Bü ki pedig b ö rtö n b e  került. A nag y k an izsa i 
törv én y szék  a  m ú lt h é ten  ítélte két esz ten ­
dei b ö rtö n re  e rő s  fe lin d u lásb an  elk öv etett 
szán d ék o s em berö lésért.

Az O m ke  p ro g ra m m ja . Az O r­
szág os m ag yar k eresk ed elm i egy esü lés m u n- 
k ap ro g ra tn m jába  foglalt országos je len tő sé g ű  
nagy  g azd aság i k érd ésekkel az  O m ke érd em ­
legesen  csak  a  n y ári szü n et u tán  fog fog ­
la lko zni. Ilyen  k érd ések : v ám v iszo n yu n k 
A usztriával, a  keresked elm i szerző d ések  re n d ­
szeres e lő k é sz ítése , a  szö v etk ezetek  ügye, 
az  ip arp árto lás s tb .. ú gyszintén  az öszszel 
fognak so rra  kerü ln i a  h ite ltörvén yek  re­
fo rm ja  és a  kövezetvám ok. S zü k ség esn ek  
ta r tja  az  egy esü lés addig is, hogy a  köz­
vélem én y m in d ezen  k érd ések b en  k ellő en  tá ­
jé k o ztassák  a  tárgyat eg y etem esen  felö lelő , 
p o n to s adatok kal felszerelt alap vető  m u n ­
kálatok u tjá n , a tn in ők  eddig közkézen  n in ­
cse n e k . E cé lb ó l e lh a táro zta  az egy esü lés 
igazgatósága, hogy első ren d ű  hazai szak- 
erőket k ér lel a rra , hogy a  fe lso ro lt kérd é­
seket egy-egy szé le s alap on  kidolgozott m u n ­
kában a  kü lönféle szem p o n to k b ó l k ife jtsék  
és m egvilág ítsák , am ely  m u n k ála to k  azu tán  
kiinduló p o n tjáu l fogn ak  szo lg á ln i az  eg y e­
sü lés  á llás fo g la lásán ak  és a k c ió já n a k  a  kü­
lön féle k érd ések b en .

— A vasú ti s z trá jk  kö ve tke zm é ­
nyei. M in d inkább láthatókk á leszn ek  azok  a

„Mirjam“ izr. imakönyv k ap h ató  B a LKÁNYI ERN Ő p apir-
k e re s k e d é s é b e n , A lsólendván.
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károk, am ely ek et a  vasu tasok  s z trá jk ja  a 
Máv. p én ztárán ak  okozott. A f. évi ápril ! 
havi Á ruforgalom  ugyenis a Máv. vonalain  
az 1 9 0 3 .  év h aso n id ö b en i fo rg alm áh oz k é­
pest m integy 24°/® v isszaesést m u tat. F e l- j 
ad ato tt ugyan is április h av ában  151  9 3 3  ! 
kocsi rakom án y. 3 2 .6 4 6  kocsival k ev eseb b  J 
m int tavaly  áp rilisb an . A d arabáru k  fo rg a lm a I 
is je le n té k e n y e n  csö k k e n t; ez a  forgalom  ! 
ugyn nis f. évi ápril h av áb an  1 4 2 .5 4 2  tó n - j 
n át tett ki, a m i 3 1 .6 0 8  ton n áv a l kev esebb  
a m ú lt évi áp ril havi fo rg alom n ál. Végül 
m egem lítjük, hogy a  Máv. igazgatósága a 
sz trá jk  id e jé n  útközben  m egrom lott vagy 
elv esze tt á ru kért k ártér ítés fe jé b e n  eddig 
m integy 5 7 0 .0 0 0  koron át utalt ki, d e  a  rek ­
lam ációk  szám a m ég m indig oly nagy, hogy 
azok e lin tézése  m ég lV a —  2  h ó n ap o t ts 
igénybe vesz.

— J ó  Fiú . A M uraközből ír já k , hogy 
bip os T eréz  za lau jv ári lakos ö reg  asszo n y  
m ár évek ó ta  b etegesked ett s  m egu nta  a 
k ín n a l te ljes é letet. F iá t arra  k érte  teh át, 
hogy tegyen vele valam it, m ert sz ere tn e  e l­
pusztu ln i. A fiú  azu tán  tett is —  beteg 
a n y ja  m ellére  egy n eh éz  fa tu sk ó t; rázárta  
a  beteg  a ssz o n y ra  az a jtó t  s  eltáv ozott. S í­
pos T eréz  a z o n b a n  m ég sem  p u sztu lt el, 
m ert véletlen ü l szom széd ok  m e n tek  a  h áz- ; 
hoz, a  kik lev ették  a tü sköt a  fu ldokló  b e- j 
légről. A jó  fiú t fe lje len te tték .

—  Uj baromfi tenyésztési ág. A közönséges 
mezei vagy parlagi galamboknak, melyek minden 
ügyelem nélkül o lt kellenek a tornyokban, a mag- | 
tárak eresze alatt stb., a gazda eddig alig vette 
valamelyes hasznát. Az .Országos Baromfi tenyész­
tési Egyesület", ezen segítendő, a parlagi gálám - i 
bök fogyasztását úgy rendezte, bngy minden idő­
ben bármekkora mennyiséget átvehet Fizet min­
den egyes parlagi galamb darabjáért az eladó 
helyén 4 0  fillért és elvállalja a vasúti szállítás 
költségeit. Tekintve, hogy a parlagi galamb éven­
ként tízszer is költ és húsz darab fiatalt nevel, s 
tekintve végül, hogy a kis galambok felnevelése 
semmibe sem kerül, ki fog tűnni, hogy száz pár 
parlagi galamb eltartása majdnem nyolcszáz ko­
ronát eredményez, mi ezen, eddig ki nem hasz­
nált baromfitenyésztési ágból kétségtelenül figye­
lemre méltó jövedelem. Akinek már is volnának 
eladó parlagi galambjai, az szíveskedjék azt be­
jelenteni .Országos Baromfitenyésztési Egyesület* 
nek Budapesten, VII., Ilottenbiller-utea 30. szám.

A Magyar Festőművészet Albuma. A ma­
gyar könyvkiadványok terén, feltűnést keltő disz- 
müvcl fog a Pesti Napló olvasóinak karácsonyi 
ajándékul kedveskedni. Citne: A Magyar Festőmű­
vészet Albuma, és gyönyörű foglalatja lesz a ma­
gyar festőművészet remekeinek, Kupcczkytöl és 
Mányokitól kezdve a jelenkorig, mikor Munkáesy 
Miliály, Székely Bet tálán, Lotz Károly, Benczúr 
Gyula és Zichy Mihály vezetésével, hatalmas gárda 
szolgálja a magyar fcstömüvészetet. A magyar iro­
dalomban nem jelen t még meg ehhez hasonló nagy 
koncepciójú diszmü. Ötven nagyszabású magyar 
festmény lógja e díszmunkát ékesíteni, művészi 
reprodukciókban. E gyönyörű könyvet karácsonyi 
ajándékul megkapja a .Pesti Napló* minden állandó 
előfizetője és díjtalanul megkapja mindama uj elő­
fizetője, aki egész éven át fél vagy negyedévenkint 
egy havonkint, de megszakítás nélkül fizet elő 
a .Pesti Napló“-ra. A .P esti Napló* előfizetési 
ára: egy évre 2H kor. Szerkesztősége és kiadó 
hivatala: Budapest, VI., Andrássy-ut 27.

Piacz i gab onaá rak .

Búza . . . . 15 K. 70  fill.
Rozs . . , . 11 K. 70  fill.
Árpa . . . . 1 1 K. 3 0  fill.
Zab . . . . 12 K. 10 fill.
Tengeri . . . 11 K. 5 0  fill. 
Burgonya 3 K. 2 0  fill.

Közgazdaság.

Néhány szó a ke ttős te rm e lé s rő l.

Mint minden termelésnek, úgy a mezőgaz­
dasági termelésnek is egyik legfontosabb feladata 
az, hogy mentül nagyobb és mentül biztosabb jö ­
vedelmet szolgáltasson, de épen mivel talán semmi 
más termelési ág sincs annyira kitéve a termé­
szeti erők behatásainak, talán egy sem olyan bi­
zonytalan, mint ez. A termelés biztonságának egyik 
legmegfelelőbb támasza az. hogy termelésünk 
mentül változatosabb legyen, mert mentül több 
kultúrnövényre van az bazirozva, annál sikeresebb 
is lesz. A termelési formák, azaz a vetésforgók 
berendezésénél mindenek felett a különböző nö­
vények igényeihez való alkalmazkodás az elsőrendű 
követelmény ugyan, azaz, hogy egyes kultúrnövé­
nyeink olyan sorrendben kövessék egymást, amint 
azt a legokszerübb tulajökouomiu megköveteli, de 
azért ezen rendszertől való eltérés korántsem le­
hetetlen, sőt nem is káros azon esetben, lm az a 
talaj termőképessége, illetve tápanyagtartalma és 
trágyázása szerint igazodik. A föld az ö termo- ■ 
képességevei és tápanyagtartalmával tőkénket ké- I 
pezi, melynek egy évi kamatja unnak termése, te- ; 
itat mentül jobban kibaszn.iltatik az uz okszerű 
gazdálkodás korlátáin beiül, unnál jobbun kamu- j 
lozik is az. A szántóföldi termelés jövedelmének ; 
fokozására épen ezért igen ajánlatos a kettős tér- I 
melés, melynek alkalmazásával egy és ugyanazon 
területről évente kél növelhető uövénylermését 
vesszük le. Pl. árpa lóherével vagy valamely más 
kalászos növuuynyel, rozs szarudellaval közbevetve, 
zab után biborhore, korai székely, tengeri után 
őszi borsó, mely korai takarmányt képez, utána 
csulumádé, köles, vagy mohar vethető, úgyszintén 
gabonanemiiek között is a murokrépa sikerrel ter­
melhető s még számos komhinulhuto össze a helyi 
viszonyok és a növények kívánalmai szerint.

Fenti példák elsorolása után még csuk any- , 
nyit akarok megjegyezni, hogy igaz ugyan, hogy I 
a talaj termőképességé, illetve amiuk tápanyag 
tartalmú kétszeresen vétetik igénybe, de ha tekin­
tetbe vesszük a kettős termelés jövedelmező voltát 
s számítást teszünk, hogy ezen évi terméslöbblet 
aranyában a föld tápanyagturlaimának visszapot- 
lasu is keresztül vitessék, részint istállotrágyázás, 
részint a tmitrágyaféluségek helyes és rendszeres 
alkalmazása által, akkor korántsem kell tartanunk

talajaink kimerülésétől. Talajzssroló gazdálkodás­
nak pedig az olyan gazdálkodást nem lehet ne­
vezni, ahol u talaj terinökepességenck épségben 
tartásáról fenti módon gondoskodva van.'

G abo n a te rm e lé sü n krő l.

Minél változatosabb mezőgazdasági termelé­
sünk, minél több terményre van az bazirozva, an­
nál biztosabb alapokon nyugszik az s annál ke­
vésbe vau nagyobb ingadozásoknak kitéve. Mégis 
hazánkban meg mai napig is különösön az Alföld 
egyes helyein túlságos mérvben termelik a gabo­
nafélékét s nem számolnak mindazon hátrányok­
kal, a melyek ezen úgyszólván forsirozott gabona­
termelésből erednek. Ismert dolog az, hogy ga­
bonaféléink a talajt a lehető legrosszabb kultur- 
ullupotbun hagyjak vissza amint uz növények 
után csak visszamaradhat, kiszárítják, clgyomosit- 
ják  s tápanyagait kihasználják. Szántóföldjeink 
pedig sok gazdaságban jóformán csak a rétek ter­
mése után származó trágyázásban részesülnek a 
mi pedig korántsem elegeudo azon tápanyagok 
pótlására, a melyeket mi a folytonos és sokszor 
túlhajtott gabonatermeléssel gazdaságunkból ki­
visszük.

Piacra visszük gabona alakjában szántóföld­
jeinknek egy jelentékeny foszforsavtarlalmál s inas 
tápanyagait, mivel a szemtermények különösen 
sok foszforsavat tartalmaznak s ezen tápanyagok 
meg nem terülhetnek más módon, vagy vásárolt 
erötakannányok etetése vagy mütrágyaféléknek 
különösen pedig szuperfoszfátok alkalmazása által.

Természetesen ezen tápanyaghiány nem mu­
tatkozik rögtön szembetűnő módón, mert a termé­
szet maga pótolja azt egyelőre az elmállás ter­
mékenyítő és tulajgazdagito halasa által; de évek 
hosszú során ezen talajzsarolo rendszerrel lépést 
tartani nem képes, a minek azután igen termé­
szetszerű következménye uz lesz, hogy termésát­
lagaink megcsappannak.

Termésátlagaink csökkenése pedig a mai vál­
ságos időben nem egyszer érezhető módon húzza 
keresztül a gazda számításait s méginkább elzár 
minden utut, módot, hogy magán segíthessen, ipari 
vagy takarmány-növények termetesének felvétele, 
vagy erötakannányok, műtrágyák alkalmazása á l­
tal, mert termés átlagaink alacsony volta első sor­
ban az erszényt érintik.

A PESTI NAPLÓ uj karácsonyi ajándéka

~~ 1 A  M a g y a r ------

F e s tő m ű vé sze t  A lbuma.
Páratlan diszü, külső kiállításában és belső tartalmában egyedül álló remekmű az, 
amelyet a „Pesti Napló" az 1904. év karácsonyára szánt meglepetésül olvasóinak.
Eddigi karácsonyi ajándékainak díszes sorozatát folytatja most a „Pesti Napló", uj 
és minden eddigi ajándékot messze túlszárnyaló diszmUvel, melynek cime ez lesz:

A  M agyar Festőművészet A lbum a
A magyar festőművészei remekeinek gyönyörű fog­
lalatja lesz ez a páratlanul álló díszmunka, amely a 
magyar festés remekeit lógja felölelni a XVII. század 
nagy magyar festőitől. Kupeczky-töl és Mányokv-tól 
kezdve egész a jelenkorig, amikor Munkácsy Mihály,
Székely Bertalan. Lotz Károly. Benczúr Gyula, Ma­
darász Viktor és Zichy Mihály vezetésével hatalmas 
gárda szolgálja a magyar festőművészeiét A magyar 
irodalomban nincs még olyan mű, amely a magyar 
festőművészeiét ilyen gazdagságban mutatja be 
Ötven nagyszabású festményt szemeltünk ki. amelyet 
mesteri kivitelű

ötven m ü lap on
mutatunk be a magyar közönségnek. Az ötven mű- 
lap nagy része gyönyörű

so k  színnyom ású  kép
A Pesti Napló előfizetési ára egész évre 28 k o r , félévre 14 kor., negyedévre 7 kor., egy bóra 2 kor. 4 0  Alt. 

Szerkesztősége és kiadóhivatala :

Budapest, VI., A n d rá ssy -u t 27. szám  a la tt van.

lesz, olyan, mint amelyek a Yörösmarty-Albumot 
eseménynyé avatták a magyar könyvpiacon.

Ezenkívül a magyar festőművészet történetét a 
könyvben elsőrendű esztétikusaink érdekes és nép­
szerű előállásban fogják bemutatni A szöveget számos 
festménynek a szöveg közé nyomott másolata fogja 
kísérni, úgy, hogy az ötven töbhszinnyomásu mülap 
pal együtt A Magyar Festőművészet Albuma a leg­
gazdagabb és legdíszesebb tára lesz a magvar festő­
művészeinek. A „Magyar Festőművészet Albumát" 
meg fogja kapni a Pesti Napló minden előfizetője, 
aki az év végéig, akár havonta is, de állandóan és 
megszakítás nélkül előfizető marad Minden félreértés 
elkerülése végett azonban meg kell jegyeznünk, hogy 
azok az uj előfizetők, akik az 1904 évre szóló elő­
fizetésük fejében a Vörösmarty-Albumot megkapták 
a Magyar Festőművészet Albumára csak ugv tarthat] 
nak igényt, ha egy további egész évre előfiietnek
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Egy jó házból való fiú

tanulónak
felvétetik

B A L K Á N Y I  E R N Ő
könyvnyomdájában. Alcólendván.

É r t e s í t é s !
Van szerencsém a n. é. közönséget 

értesíteni, hogy Zala-Baksan egy

k ályh a-m ű h ely t
nyitottam.

Elvállalok mindennemű, a mai kornak 
megfelelő és jó  minőségű cserép-kályhák 
elkészítését, továbbá átalakítást és javítást 
pontosan és jutányos ár mellett.

A n. é. közönség b. pártfogását kéri

Nagfy F e re n c z
kályha-mester,

Zala-Baksán.

A  F ra n k lin -T á rs n la t  k ia d á sa .
A

Magyar Remekírók
a  m a g y a r  iro d alo m  föm iivei

Mindenféle

T É G L A
úgy mint: faltégla, lyukas és tömör sajtol, 
faltégla, igen alkalmas nyers építkezésekhez, 
továbbá hódfarkú és hornyolt tetöcserép, 
valamint orr-, kövezet-, kút-, csatorna-, pár* 
kány- és jászoltégla, úgy alagcsö is a leg- 
jobb minőségben bármely állomásra szállítva 

kapható az alant nevezett téglagyárban. 

Árjegyzékkel és mintával szívesen szolgál

U ra d a lm i G ö z te g la g y a r
Sárvár.

ötödik sorozata most Jelent meg s igy most már 25 kötet került ki a  magyar remek­
íróknak eme leggondosabb és legdíszesebb kiadásából.

A mostani ötödik sorozat különösen érdekes. Ebben jelentek meg Pázmány 
Péter válogatott munkái is. Ezt a kötetet jeles tudósunk, Fraknói Vilmos oly 
bevezetéssel látta el, mely Pázmány Péter életét és munkásságát vázolja és méltatja, s 
egyúttal a XVII. század irodalmáról, az akkori magyar társadalmi- és közviszonyokról 
érdekes essayt is nyújt.

Ugyancsak ez a sorozat Bajza József három évtizedre menő munkásságának 
legjavát is beleilleszti a magyar remekírók közé. E kötetet Badics Ferencz válogatta 
össze és látta el nagybecsű előszóval.

E két köteten kívül megjelent még az V-ik sorozatban Vörösmarty V. kötete, 
Arany János III. kötete és Szigligeti II. kötete.

A már előbb megjelent négy sorozatban a kővetkező müvek jelentek meg:

Arany János m unkái I. és II. kö te t. Sajtó  alá rendezte Riedl Frigyes.
C siky Gergely színm üvei. Sajtó  alá rendezte Vadnay Károly.
Czuczor Gergely kö ltő i m unkái. Sajtó  alá rendezte és bevezetéssel ellátta /.oltvány Irén,
Garay János m unkái. Sajtó  alá rendezte Ferenczi Zoltán.
Kazinczy Ferencz m üve iből. Sajtó  alá rendezte és bevezetéssel ellátta V'áczy János.
K isfa ludy Sándor m unkái. I. kötet. Sajtó alá rendezte Heinriuh Gusztáv.
Kölcsey Ferencz m unkái. Sajtó alá rendezte ús bevezetéssel ellátta Angyal Dávid.
Kossuth Lajos m unkáiból. Sajtó  alá rendezte és bevezetéssel ellátta Kossuth Ferencz.
Kurucz költészet. Sajtó alá rendezte Ernélyi Pál.
Reviczky Gyula összes költem ényei. Sajtó  alá rendezte és bevezetéssel ellátta Koróda Pál.
Gróf Széchenyi István m unkáiból. I. kötet. Sajtó alá rendezte Ucrzeviezy Albert.
Szig ligeti Ede színmüvei I. kötet. Sajtó  alá rendezte és bevezetéssel ellátta Haver József.
Tom pa M ihá ly  munkái I. és II. kötet. Sajtó alá rendezte Lévay József.
Vajda János kisebb költem ényei. Sajtó  alá rendezte és bevezetéssel ellátta Endrödi Sándor.
Vörösm arty M ihály munkái I., II., III. és IV .kötet. Sajtó  alá rendezte Gyulai Pál.

A Magyar Remekírók gyűjteménye tizenegy 5 kötetes sorozatban jelenik meg. 
A teljes 55 kötetes munka á ra  220 korona; az ennek kiegészítőjeként megjelent 
Shakspere összes müvei hat kötetbe kötve ára 30 korona, melyet a Magyar 
Remekírók vevői 20 korona kedvezményes áron kapnak.

Megrendeléseket elfogad minden könyvkereskedés és a

FranklinTársu lat
m ag yar irodalm i in tézet é s  k ö n yvn yom d a.

(Budapest IV.. Egyetem-u. 4.)
Nyomatott Balkányi Emö gyorssajtóján, Alsó-Lendván.


